
 
Semaine du 9 février au 16 février 2020 

 
Dimanche, 9   5e dimanche du temps ordinaire    Vert 

5th Sunday in Ordinary Time     
9 h 30   For the parishioners / your Pastor 
  Don Racine / Luc & Judith Racine 
  Rosetta & Michael Hackett / James & Nicole 
  Fritz Vander Heyden / Relatives & friends at the funeral 
  Harold Rogers / Relatives & friends at the funeral 
11 h  Délia Tessier Haineault / Monique Haineault 
  Gabrielle St-Onge Legault / Parents & amis aux funérailles 
  Pauline Beauchamp / les Dames Chrétiennes 
  Denis Boucher / Parents & amis aux funérailles 
  Micheline Mainville Latreille / Parents & amis aux funérailles 
Mardi, 11 Notre-Dame de Lourdes / Our Lady of Lourdes Blanc  
8 h 30  Linus Tessier / Monique Haineault 
  Jason Boucher / Relatives & friends at the funeral 
  Rollande Martin / Parents & amis aux funérailles 
Jeudi, 13 Temps ordinaire / Ferial    Vert  
8 h 30  Maurice Tessier (12e ann.) / Monique Haineault  
  Charles Parent / Parents & amis aux funérailles 
  Alice Rolfe / the estate 
Samedi, 15 Temps ordinaire / Ferial     Vert   
19 h 30  William & Vinalda Condon / la famille de Bernard 
  Jacques Lazure / Parents & amis aux funérailles 
  Léonard Latulipe / Parents & amis aux funérailles 
  Robert Deslauriers / Parents & amis aux funérailles 
Dimanche, 16 6e dimanche du temps ordinaire   Vert 

6th Sunday in Ordinary Time   
9 h 30   Monique Dumouchel Racine / Parents & amis aux funérailles 
  Rosetta & Michael Hackett / the family 
  Gilles Riel / Relatives & friends at the funeral 
  George Zeldenrust / Isabelle Smythe 
11 h  Pour les paroissiens / votre pasteur 
  René Taillefer (6e ann.) / Suzanne 
  Marie-Paule St-Onge (40e ann.) / Nicole & Clément Hénault 
  Ida Hurteau Parent / Parents & amis aux funérailles 
  Gervais Dionne / Gilles, Stéphane et Marc-André 
  Marcel Blais / Parents & amis aux funérailles 
 
LECTEURS / READERS 
15 février 19 h 30 Jean-Louis Plante 
16 février   9 h 30 Sophie Faubert 
16 février 11 h   Clermont Laurendeau 
 
SERVANTS DE MESSE 
16 février 11 h Victor Bouchard 
 
COMMUNION / COMMUNION SERVERS 
 15 février 19 h 30 Bruno Gagner, Jean-Louis Plante 
 16 février   9 h 30 Dolores Lemieux, Patricia Martin, Luc Racine 
 16 février 11 h Victor Bouchard, Germaine Clark, Lawrence Bergevin  
 
SUNDAY OFFERINGS 
16 février   9 h 30 James & Nicole Cosgrove 

 
 



HYMNS FOR OUR CELEBRATIONS 
CHANTS POUR NOS CÉLÉBRATIONS 

 
9 h 30 MASS 
ENTRANCE 
Come, follow me and live; do not be afraid. 
Believe and trust in me; your faith will give you strength. 
Leave all your fears behind you; let your heart be free, 
For I will be your guide. Oh, come and follow me. 
 
RECESS 
With one voice we’ll pass the Word along; 
With one voice, bring justice to the world. 
And with all the angels we’ll spread the goodness of God. 
With all power and glory the Word of God shall reign. 
 
MESSE 11 h 
ENTRÉE 
Jésus-Christ au cœur de notre histoire, Tu es Sauveur à jamais. 
Lumière des nations, amour en notre monde, 
Redis-nous que Dieu est notre Père; donne-nous ton Esprit. 
 
ACTION DE GRÂCE 
Portons la Lumière, la vie jaillira; 
Portons la Lumière, l’espérance renaîtra. 
 

ANNONCES / ANNOUNCEMENTS 
 

UN GRAND MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! 
MANY THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 
  Quêtes / Collections    Dons / Donations Lampions / Candles 
02-02-2020   1228,05$                     65,00$                          205,95$ 
Dons réfection du toit de la salle : 500$ et Dames chrétiennes : 1 000$ 
Donations: parish hall roof: 500$ & Dames chrétiennes: 1000$ 
 
CALENDRIER DES ACTIVITÉS : 
Le calendrier des activités 2020 de la paroisse est arrivé. Vous êtes invités à 
vous le procurer à l’arrière de l’église.  
 
ACTIVITY CALENDAR :  
The parish activity calendar for 2020 has arrived!  They are at the back of the 
church, please take one. We hope to see you at these events! 
 
DÎMES : Le paiement des dîmes est de 60$ depuis 2018. Fondamentalement,  
il est un don, non une dette ou un compte à payer. C’est une contribution 
volontaire au financement de votre église locale. Donnez ce que vos moyens 
financiers vous permettent, que ce soit plus ou moins le montant proposé. Tout 
don est bienvenu. Merci! 
 
DUES : You are invited to pay 60$ for the dues as 2018. However, you have to 
be remembered that dues are a free contribution to your parish financial health. 
It is neither a debt nor a bill to pay. Feel free then to give what you can, whether 
it be more or less. Any amount is welcome. Thank you! 
 
CATHOLIC WOMEN’S LEAGUE : 
Card party (Military Whist) February 10th.at the Legion. Welcome to all. 
 



SOIRÉE DE DANSE : au profit de notre paroisse, le samedi 22 février à 20 h 
avec le Duo Blue Moon.  Un petit lunch sera servi au cours de la soirée.  Billets 
au coût de 12$ en vente auprès des marguilliers et au bureau de la paroisse.  
 
DANCE : a benefit dance for the parish on Saturday February 22nd at 8pm, 
music by Duo Blue Moon.  A light luncheon will be served in the evening.  
Cost of the tickets are $12, on sale with the church wardens or at the rectory. 
 
SOULIGNEZ LA JOURNÉE MONDIALE DES MALADES : 11 février 2020 
Il y a de ces personnes qui, par leur manière d’être avec nous, font une 
différence dans notre vie. C’est ce que nous essayons de faire à chaque fois que 
nous visitons une personne qui requiert notre écoute. Le moindre geste fait avec 
humanité pourra faire éclater un peu de lumière dans la vie des personnes qui 
ne voient aucune issue. Le Pape François invite les personnes qui sont au 
service des malades et de ceux qui souffrent à être animés par l’esprit de 
Marie, Mère de la Miséricorde. 
 
MARK THE WORLD DAY OF THE SICK : February 11, 2020 
There are such people whom, by their way of being with us, make a difference in 
our lives. Such is what we endeavor to do each time we visit somebody who 
needs a listening ear. Even the least gesture, which is made with humanity can 
make a little light shine forth in the lives of people who see no positive outcome.  
Pope Francis invites all those who assist the sick and the suffering to draw 
their inspiration from Mary, the Mother of Mercy. 
 

_____________________________________ 
 

Organisations pastorales / Pastoral Organizations 
Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
 
Chorale / Choir    
Nicole Laurendeau 450-264-3303  Debbie Clément 450-264-6416 
Marie-Josée Fournier 450-374-3003  Chantal Hurteau 450-829-2962 
Pastoral Parish Council: 
Communion:   Kathleen Hackett  Mueller  450-264-3134 
Readers:   Kathleen Hackett Mueller  450-264-3134 
Lecteurs, servants, communion : Céline Lalonde 19:30 et 11:00 450-264-6605 
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) 
Passages : 
Pardon, Communion :   Kathy Thibaudeau  514-816-7923 
Éveil :     Nathalie Desrosiers  450-264-6705 
Faith First :     Darlene Legros   450-829-3513 

_____________________________________ 
 

Organisations paroissiales / Parish Organizations 
Dames chrétiennes :  Diane Quenneville Lefebvre 450-264-5423 
Catholic Women’s League:        Kristen Schmid, president  450-264-4272 
Filles d’Isabelle:   Madeleine Beaulne, présidente 450-264-3056 
Âge d’or :   Nicole Hénault, présidente 450-264-6042 
Société St-Jean-Baptiste :  Vienna Ener, présidente  450-264-3026 

____________________________________ 
 

Service à la communauté / Services to the Community 
Salle paroissiale : 450-264-5293 Location de la salle :  450-264-5403 
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop :   450-264-5293 
mardi de 8 :30 à 15 :00 / Tuesday from 8 :30 a.m. to 3 p.m. 
Service de transport public pour personnes handicapées:  450-264-2267 
La bouffe additionnelle:      450-264-2241 
C.L.S.C. :       450-829-2321  
Communic-Action:      450-264-5197  
S.A.B.E.C.        450-264-1131 
 
 


